
SIDE MOUNT 1" RINGS - WEAVER 1" LONG SIDE RING

For Bolt & Ejection Clearance

One piece rings and sub-base mounts scope to side of receiver, provides
additional clearance for bolt handles, easier loading and ejection.

Attributes

Name: WEAVER 1" LONG SIDE RING
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955493303
Mfr. No.: 49340
Finish: Black
Height: .750''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: High
Style: Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 076683493408

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING

Einführung
Danke, dass du dich für die SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, eine zuverlässige und sichere Montageslösung für dein Zielfernrohr zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße Verwendung und Wartung sicherzustellen, im
Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produktbedingungen den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufmitteilungen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfe immer, ob die Ringe vor der Verwendung sicher montiert sind.
Verwende das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlend sind.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung, die für das Zielfernrohr und die Ringe angegeben ist.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist, um eine Fehljustierung während der Verwendung
zu vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher, einen Innensechskantschlüssel und
andere im Installationshandbuch angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, ebenen Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte

Entferne die vorhandenen ZielfernrohrRinge, falls zutreffend.
Positioniere die SubbasisMontage an der Seite des Empfängers.
Richte die Löcher der Subbasis mit denen am Empfänger aus.
Sichere die Subbasis mit den entsprechenden Schrauben, wobei du darauf achtest, dass sie fest, aber
nicht überdreht sind.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe, wobei du darauf achtest, dass es gut sitzt.
Stelle die Höhe der Ringe nach Bedarf ein, um den gewünschten Abstand zu erreichen.
Ziehe die Ringkappen fest an, um das Zielfernrohr an Ort und Stelle zu halten.

Nutzungsrichtlinien

Überprüfe nach der Installation alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles vor der Verwendung
sicher ist.
Halte während der Verwendung einen sicheren Abstand zur Mündung und achte darauf, dass die
Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Ringe und der Subbasis, insbesondere nach dem Transport
oder intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffkomponenten.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, es wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung im Zusammenhang mit der SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING, siehe bitte die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING
priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING

Introduction
Thank you for choosing the SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. This product is designed to
provide a reliable and safe mounting solution for your scope. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper use and maintenance, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe product conditions to the relevant authorities.
Stay updated on recall notices and safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the rings are securely mounted before use.
Avoid using the product if any components are damaged or missing.
Do not exceed the weight limit specified for the scope and rings.
Ensure that the scope is aligned correctly to prevent misalignment during use.
Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: a screwdriver, Allen wrench, and any other tools specified in the installation
manual.
Ensure you have a clean, flat workspace.

Installation Steps

Remove the existing scope rings if applicable.
Position the subbase mount on the side of the receiver.
Align the holes of the subbase with those on the receiver.
Secure the subbase using the appropriate screws, ensuring they are tightened but not overtorqued.
Place the scope into the rings, ensuring it fits snugly.
Adjust the height of the rings as necessary to achieve the desired clearance.
Tighten the ring caps securely to hold the scope in place.

Usage Guidelines

After installation, doublecheck all connections and ensure everything is secure before use.
During use, maintain a safe distance from the muzzle and ensure the firearm is pointed in a safe
direction.
Regularly check the tightness of the rings and subbase, especially after transport or heavy use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly.
Follow local regulations for disposing of metal and plastic components.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support related to the SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING,
please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety in your use of the SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
LATERALES WEAVER 1" DE 1"

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS LATERALES WEAVER 1" DE 1". Este producto está diseñado para ofrecer una
solución de montaje fiable y segura para tu visor. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención para asegurar un uso y mantenimiento adecuados, en cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto a las autoridades pertinentes.
Mantente al día sobre avisos de retiro y alertas de seguridad a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que las anillas estén montadas de forma segura antes de usarlas.
Evita utilizar el producto si algún componente está dañado o falta.
No excedas el límite de peso especificado para el visor y las anillas.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente para evitar desalineaciones durante el uso.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: un destornillador, una llave Allen y cualquier otra
herramienta especificada en el manual de instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y plano.

Pasos de Instalación

Retira las anillas del visor existentes, si es aplicable.
Coloca el soporte subbase en el lateral del receptor.
Alinea los orificios del subbase con los del receptor.
Asegura el subbase utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que estén apretados pero no
excesivamente.
Coloca el visor en las anillas, asegurándote de que encaje de manera segura.
Ajusta la altura de las anillas según sea necesario para lograr la separación deseada.
Aprieta las tapas de las anillas de manera segura para mantener el visor en su lugar.

Directrices de Uso

Después de la instalación, verifica todas las conexiones y asegúrate de que todo esté seguro antes de
usar.
Durante el uso, mantén una distancia segura del cañón y asegúrate de que el arma esté apuntando en
una dirección segura.
Revisa regularmente la firmeza de las anillas y el subbase, especialmente después del transporte o
uso intensivo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de componentes de metal y plástico.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera el reciclaje cuando sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con las ANILLAS LATERALES WEAVER 1"
DE 1", consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje del producto o visita el sitio web del
fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad en el uso de las ANILLAS LATERALES WEAVER 1" DE 1". Tu cumplimiento con
estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Guide de sécurité pour les ANNEAUX MONTÉS SUR
LE CÔTÉ 1" WEAVER 1" LONG SIDE RING

Introduction
Merci d'avoir choisi les ANNEAUX MONTÉS SUR LE CÔTÉ 1" WEAVER 1" LONG SIDE RING. Ce produit est
conçu pour fournir une solution de montage fiable et sécurisée pour votre lunette. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien appropriés, conformément au Règlement général sur la
sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des avis de rappel et des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifiez toujours que les anneaux sont montés de manière sécurisée avant utilisation.
Évitez d'utiliser le produit si des composants sont endommagés ou manquants.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée pour la lunette et les anneaux.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée pour éviter un désalignement pendant l'utilisation.
Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : un tournevis, une clé Allen et tout autre outil spécifié dans le
manuel d'installation.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et plat.

Étapes d'installation

Retirez les anneaux de lunette existants, le cas échéant.
Positionnez la sousbase de montage sur le côté du récepteur.
Alignez les trous de la sousbase avec ceux sur le récepteur.
Fixez la sousbase à l'aide des vis appropriées, en veillant à ce qu'elles soient serrées mais pas trop.
Placez la lunette dans les anneaux, en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Ajustez la hauteur des anneaux si nécessaire pour obtenir le dégagement souhaité.
Serrez les capuchons des anneaux pour maintenir la lunette en place.

Directives d'utilisation

Après l'installation, vérifiez à nouveau toutes les connexions et assurezvous que tout est sécurisé
avant utilisation.
Pendant l'utilisation, maintenez une distance de sécurité par rapport au canon et assurezvous que
l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Vérifiez régulièrement le serrage des anneaux et de la sousbase, surtout après un transport ou une
utilisation intensive.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des composants en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, envisagez le recyclage lorsque cela est possible.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire concernant les ANNEAUX MONTÉS SUR LE CÔTÉ 1"
WEAVER 1" LONG SIDE RING, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre emballage de
produit ou visiter le site Web du fabricant.

Merci de donner la priorité à la sécurité dans votre utilisation des ANNEAUX MONTÉS SUR LE CÔTÉ 1" WEAVER
1" LONG SIDE RING. Votre respect de ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIDE MOUNT 1"
RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione di montaggio affidabile e sicura per la tua ottica. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione appropriati, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su avvisi di richiamo e allerta di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che gli anelli siano montati saldamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto se qualche componente è danneggiato o mancante.
Non superare il limite di peso specificato per l'ottica e gli anelli.
Assicurati che l'ottica sia allineata correttamente per prevenire disallineamenti durante l'uso.
Usa strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: un cacciavite, una chiave a brugola e qualsiasi altro strumento
specificato nel manuale di installazione.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e piano.

Passaggi di Installazione

Rimuovi gli anelli dell'ottica esistenti, se applicabile.
Posiziona il montaggio a sottobase sul lato del ricevitore.
Allinea i fori della sottobase con quelli sul ricevitore.
Fissa la sottobase utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano serrate ma non
eccessivamente.
Posiziona l'ottica negli anelli, assicurandoti che si adatti saldamente.
Regola l'altezza degli anelli se necessario per ottenere la distanza desiderata.
Serrare saldamente i cappucci degli anelli per mantenere l'ottica in posizione.

Linee Guida per l'Uso

Dopo l'installazione, controlla nuovamente tutte le connessioni e assicurati che tutto sia sicuro prima
dell'uso.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza dalla bocca e assicurati che l'arma sia puntata in una
direzione sicura.
Controlla regolarmente la solidità degli anelli e della sottobase, specialmente dopo il trasporto o un uso
intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti in metallo e plastica.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclaggio quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo relativo al SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG
SIDE RING, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di
visitare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso del SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE
RING. La tua adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Produkt ten został zaprojektowany,
aby zapewnić niezawodne i bezpieczne rozwiązanie montażowe dla Twojego celownika. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację, zgodnie z
unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z powiadomieniami o wycofaniu i alertami bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy EU
Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj korzystania z produktu, jeśli jakiekolwiek komponenty są uszkodzone lub brakujące.
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego dla celownika i pierścieni.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyrównany, aby zapobiec błędnemu ustawieniu podczas
użytkowania.
Używaj odpowiednich narzędzi i dokładnie przestrzegaj instrukcji montażu, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: wkrętak, klucz imbusowy oraz inne narzędzia określone w
instrukcji montażu.
Upewnij się, że masz czyste, płaskie miejsce do pracy.

Kroki instalacji

Usuń istniejące pierścienie celownika, jeśli to konieczne.
Umieść subbase na boku odbiornika.
Wyrównaj otwory subbase z otworami na odbiorniku.
Zabezpiecz subbase za pomocą odpowiednich śrub, upewniając się, że są one dokręcone, ale nie
przekręcone.
Umieść celownik w pierścieniach, upewniając się, że pasuje ciasno.
Dostosuj wysokość pierścieni w razie potrzeby, aby uzyskać pożądaną prześwit.
Dokręć pokrywy pierścieni, aby trzymały celownik na miejscu.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Po instalacji ponownie sprawdź wszystkie połączenia i upewnij się, że wszystko jest bezpieczne przed
użyciem.
Podczas użytkowania zachowaj bezpieczną odległość od wylotu lufy i upewnij się, że broń jest
skierowana w bezpiecznym kierunku.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie pierścieni i subbase, szczególnie po transporcie lub intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt odpowiedzialnie.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów metalowych i plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony beyond repair, rozważ recykling, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER
1" LONG SIDE RING. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie.
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Turvallisuusohjeet SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER
1" LONG SIDE RING tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettava ja turvallinen kiinnitysratkaisu kiikarillesi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
oikean käytön ja huollon EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedotteista ja turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Tarkista aina, että renkaat ovat tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos jokin osa on vaurioitunut tai puuttuu.
Älä ylitä kiikarin ja renkaiden ilmoitettua painorajoitusta.
Varmista, että kiikari on kohdistettu oikein, jotta väärinkohdistumista ei tapahdu käytön aikana.
Käytä sopivia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, Allenavain ja muut asennusohjeissa mainitut työkalut.
Varmista, että sinulla on puhdas ja tasainen työskentelypinta.

Asennusvaiheet

Poista olemassa olevat kiikarirenkaat, jos tarpeen.
Aseta subbasekiinnike vastaanottimen sivulle.
Kohdista subbasen reiät vastaanottimen reikien kanssa.
Kiinnitä subbase sopivilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukkoja mutta eivät ylikireitä.
Aseta kiikari renkaisiin varmistaen, että se istuu tiukasti.
Säädä renkaiden korkeutta tarvittaessa halutun maavaran saavuttamiseksi.
Kiinnitä renkaiden kannet tiukasti pitämään kiikari paikallaan.

Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen tarkista kaikki liitokset ja varmista, että kaikki on turvallista ennen käyttöä.
Käytön aikana pidä turvallinen etäisyys piipusta ja varmista, että ase on suunnattu turvalliseen
suuntaan.
Tarkista säännöllisesti renkaiden ja subbasen tiukkuus, erityisesti kuljetuksen tai raskaan käytön
jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovikomponenttien hävittämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki



Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuessa SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING
tuotteeseen liittyen, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING tuotetta.
Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIDE MOUNT 1"
RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING

Introduktion
Tack för att du valt SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Denna produkt är utformad för att ge
en pålitlig och säker monteringslösning för ditt kikarsikte. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för
att säkerställa korrekt användning och underhåll i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produktförhållanden till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelsemeddelanden och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ringarna är ordentligt monterade innan användning.
Använd inte produkten om några komponenter är skadade eller saknas.
Överskrid inte viktgränsen som anges för kikarsiktet och ringarna.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat för att förhindra feljustering under användning.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel, en insexnyckel och eventuella andra verktyg som
anges i installationshandboken.
Se till att du har en ren, plan arbetsyta.

Installationssteg

Ta bort de befintliga kikarsiktesringarna om det är tillämpligt.
Placera subbasmonteringen på sidan av mottagaren.
Justera hålen på subbasen med de på mottagaren.
Fäst subbasen med hjälp av lämpliga skruvar och se till att de är åtdragna men inte överdrivna.
Placera kikarsiktet i ringarna och se till att det sitter tätt.
Justera höjden på ringarna vid behov för att uppnå önskad clearance.
Åtdra ringlocken ordentligt för att hålla kikarsiktet på plats.

Användningsriktlinjer

Efter installationen, dubbelkolla alla anslutningar och se till att allt är säkert innan användning.
Under användning, håll ett säkert avstånd från mynningen och se till att vapnet pekar i en säker
riktning.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av ringarna och subbasen, särskilt efter transport eller tung
användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för bortskaffande av metall och plastkomponenter.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support relaterad till SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG
SIDE RING, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro SIDE MOUNT 1" RINGS
WEAVER 1" LONG SIDE RING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval spolehlivé a bezpečné montážní řešení pro váš puškohled. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili správné použití a údržbu v souladu s Obecnou směrnicí EU o bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktu a bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím vždy zkontrolujte, zda jsou kroužky bezpečně namontovány.
Vyhněte se používání produktu, pokud jsou jakékoli komponenty poškozené nebo chybí.
Nepřekračujte hmotnostní limit uvedený pro puškohled a kroužky.
Zajistěte, aby byl puškohled správně zarovnán, aby se předešlo nesprávnému zarovnání během používání.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte instalační pokyny, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje: šroubovák, imbusový klíč a jakékoli další nástroje uvedené v
instalačním manuálu.
Ujistěte se, že máte čistý a rovný pracovní prostor.

Kroky instalace

Pokud je to relevantní, odstraňte stávající kroužky puškohledu.
Umístěte subzákladnu na stranu přijímače.
Zarovnejte otvory subzákladny s otvory na přijímači.
Zajistěte subzákladnu pomocí vhodných šroubů, ujistěte se, že jsou utaženy, ale ne přetahovány.
Umístěte puškohled do kroužků, ujistěte se, že pevně sedí.
Podle potřeby upravte výšku kroužků, abyste dosáhli požadovaného odstupu.
Pevně utáhněte víčka kroužků, aby puškohled zůstal na svém místě.

Pokyny pro používání

Po instalaci znovu zkontrolujte všechny spojení a ujistěte se, že je vše bezpečné před použitím.
Během používání udržujte bezpečnou vzdálenost od ústí a ujistěte se, že je zbraň namířena
bezpečným směrem.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků a subzákladny, zejména po přepravě nebo intenzivním
používání.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových komponentů.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podpory související s SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1"
LONG SIDE RING se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání SIDE MOUNT 1" RINGS WEAVER 1" LONG SIDE RING. Vaše
dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


